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JI]GYZETEK.

VI.. 2- 3. s. Bernaral, H6linant j6baratja'

Csak annyit tudunk r61a, hogy Proneroi-i (ma 
-

Pronleroy) eredetri.

VIil. ?' s. Renaut, Bernard nagyb6tyja; Pe-

ronnei lakos (ld' VL 2. s')'

XIl. B-g. s. Utalds egy homd'lyos legenclira'

Szent M6,rtont es tarsait egyszer ltalidban nagy

vihar lepte meg. Mdr-md,r el6nt0tte 6ket az 6'radat'

N6hd,nyan kijziiliik megszeppenve a ktizeli fiizfahra

kapaszkodtak. Ezek vizbefultak; mig a tbbbiek'

akik Szent Mdrton mellett maracltak, megm'ene-

kiiliek.
' XIII. A papi rencl megretorm6l6's6ra kiki-il-

ddtt legdtusokr6l van sz6

XVI. 7-2' s' A beauvais-i piisptik Philippe cle

Dreux volt, kirAlyi sz6'rmaz6'su f6pap'

XVn. 5. s. Noyon piispdhe: Etienne de Nemo-

urs; Orl6ans-6: Henri ile Drcux,, Philippe testv6re'

XVUI. 5-6. s. Thibautl-ok: Rotrou' chd'lons

sur-marne-i piispiik, Renaut, chartres-i piispiik 6s

Louis, Blois 6s Chartres gi6fia'

XX. 4. s. Ez a k6t kird'ly Oroszl6nszivri Ri-

chdrtl 6s II. Fiililp Agost volt' Nagyrav6'gy6sukat

rosszalia H6linant.



{

'1:

I
tt

!

Ara 4 pen€6

r

_r"t

"--.,,to"-;*#





IRODALOM.

Les Vers ile la Mort par H6linant, moine do
Froidmont, publi6s d'aprds tous les manuscrits
connus par Fr. Wulff et Em. \Yalberg. Paris,
1905, Soci6t6 des anciens textes frangais.

Les Vers ile tra Mort d' H6linant, moine rle

Froidmont, traduits en frangais moderne et com-

ment6s par Joseph Coppin de la Facult6 libre de

Lille. 1930, Descl6 de Brouwer et Cie 6diteurs,
Paris, 76 bis, Rue des saini--p6res, VIIe.

Dom Brial, Histoire litt6raire de la France.

Faral, B6clier-Hazard: Histoire de la litt6rature
frangaise illustr,ee.

Migne: Patrologie latine, COXII, u. a. Tissier
Bibliot. Patr. Cisterc. VII.

JANUS PANNONIUS TARSASAG
KONYVTARA.

Huszti, Jdzsef: Janus pamonius.
Monogrdfia.
Surdnyi Mi,kl6s: A Janus pannonius
T*rsas6,g elsd ktizgyril6s6nek elniiki
megnyit6ja.

3. Fekete Lajos: Yassal 6s fohfisszal.
Versek.

4. HaIasy-NagA
Eletralz.

Surrinyi Mik16s.

5. Berczeli A. Kdrolg.. Janus panno_
nius. Versforditd,sok.

6. Fischer Bdl,a-Ndmeth Imre: Surdnvi
Mikl6s Sz6chenyi-reg6ny6rdl.

7. Kocsi,s Ld,szld: A D6m. Versek.
B. Weiires Sd,ndor: A teremt6s dics6rete.

Versek.
9. Holler Anil,rd.s: Yerhaeren-versek.

Fordit6sok. V6,rkonyi Nd,nclor tanul-
md,ny6val.

10. Takd,ts Gyula: Md,jus. Versek.
17. Vdrkonyi. Nd,nilor; Petofi arca. Ta-

nulm6ny.
12. Vd,rkonyi Nd,nd,or: Magyar katona-

kdltdk. Tanulmdny.
73. Hdlino,nt: A Hal6,l versei. Ofrancia

eredetibdl f,orditotta Csorba, Gvdz6.
Birk6,s G6za bevezet6s6vel.
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tsEYEZETES

Az elct tjrdkk6 iddszcni, soha rneg-

nemoldhat6, ilagy probl6m6,ja a hal[],
amely a gondolkod6kat, hittud6sokat,
hriltdket, mur.6szeket mindenkor foglal-
koztatni fogja. A hal6,l mint Proteus sok-

f61e alakban jelenik meg az emberi k6p-

zeletben; kegyetlen, brut6,Iis, nem i'smer

kim6letet 6s kegyelmet, ifju vir6,gz6 6le-

teket tarol le, 6rkez6set nem ielenti be

c16re, rengeteg kint 6s szenved6st zudit
az emberis6gre; azonban igazs6gos' llem
respekt6l kir.6lts6,9okai 6s nem tcsz

kir'6teleket, a hatalom, \ragyon, sz6ps6g'

tud6,s, amelyeket a gyarl6 fiildi ember

oly nagyra 6rt6kel s melyekhez olyan giir-
csdsen ragaszkodik, az 6 szem6ben mit
sem szf,mit; ac6ldkle kirdlyokra 6s koldri-
sokra, bijlcsekre 6s egyiigyrlekre, eg6sz'

s6gesekre 6s betegekre egyform6,n lesujt,
sbt az emberis6g j6teviije is a hal5,l,

hrivtis 6s csendes sirba fekteti a sok sze-



rerlcs6tlen, nyomorg6, f6radt embert,
akik ezt a siralomvdlgyet ben6pesitik s
akikre n6zve jdvetele szabaduld,si 6* ,rr"n_
vS,lt6st jelent. trrrrjl az ut6bbir6l, ,,a szZ_
g6nyek hal6l6,r6l,. sz6lnak Baudelaire e
sorai:

,,C'est la mort qui console, hilas! et qttd f ait aicra;
C'est let but de la tsde, et c,est Ie seul espoir
Qui. com,no un dli"rir, nous monte el nius eniorp.
Et n"ous rlonne Ie cuur ile rnarcher jusqu,att soir.

C'est nn Ange qui tient d,ans ses d,oigts ntngn\tiques
Le sorrtmeil et le d,on d,es rAues ertatiques.
Et qui refait Ie lit iles gens pouar?s nt nur;

C'est Ia gloire iles Dieun, c,est le grenier mystique,
C''est la bourse ilu [)auure et sa patrie antique,
C'estle portique ou.aeyt sur les Cieun inconnus.,,

(I'a nrorl dcs pauures.)
***

A kc;z6pkori ernber sokat szenvederr.
H6borrlk, 6hins6gek, jf,rvd,nyos betegs6_
gek pusztitottik a n6peket, nagy es 1is
zsarnokok az tikiiljog alapjdn Lralkod-
tak rajtuk, az 6let- 6s vagyonbiztonsd,g
hajszSlon fiiggcitt, a hal6l veszedelme

mindig az emberek feje felett lebegett.
1000 kiiriil, amikor biztosra vett6k a
vilig v6g6t, a hal6lt6l va16 retteg6s tet6-
pontj6t 6rte eI, megsokasodott a megt6-
r6k, brinbirn6k, vezekldk sz6,ma, koronS,s

fejeclelmek sz6rcsuhet tiltottek magukra
6s kolostorba rejt6ztek, hogy ott v6rj5,k
l:e az elmtlflst. A balsejtelem ne n vilt
be, a vil6g nem omlott rissze, az emberek
magukhoz t6rtek a r6miiietbdl, nem ja-
vultak meg, minden a r6giben maradt.
Lz Egyhitz alrutarr is 'nindent elkiivetett,
hogy megld,gyitsa az emberi lelket, hogy
szeretetet, r6szv6tet 6s 6,ldozatk6szs6get
cstjpiigtessen bel6je, s a hitsz6nokok,
moralistf,k, kdlt6k er6lyesen sikra szill-
tak a hatalmasokkal szemben az elnyo-
mottak 6s szenved6k 6rdek6ben. Ebben a
kiizdelemben egyik fegyveriik a ha161 s

a trilvilA,gi 61et kinszenved6seiYel val6
fenyeget6s volt. E c6l -.zo1g6,latf,ba sze-
gtidtek a fest6k, rajzol6k, szobr6szok is,
igy sziilettek azutin a halfiltfincok, ame-

lyek a templomok, kolostorok, temet6k
falait diszitett6k s melyek szeml6lete a

kiiz6pkor naiv, irni-olvasni nem tutl6



tiinregeinek annyi borzalommal vegyes
gycinycinis6get okozott.

A kdz6pkori francia iralAll<cilt6szet
kivdl6 k6pviseloje H6linant, froidmonti
cisztercita, a Vers d,e la mort szerz|le.
1160 kijriil sziiletett, val6sziniileg picar_
di6ban, talf,n Angivilliers kcizs6gben,
flandriai eredetri elcikekj csat6,db6l. .[.tgu
azok kozd a flamand neme,sek koz6 tar_
Iozott, akik J6 K6roly, flandriai gr6fnah
a brugesi templombarr tcirt6nt mlggyil_
kolAsa utin menekiilni voltak kdnirjele_
nek, s'Eszak.Franciaorszd,gban tellped_
tek le. tr'ia Beauvaisban vlgezte tanul_
m5,nyait, azutft"n krjlt6nek, trouuAre_nak
csapott fel s mint rrd,ndor6nekes s.zerte_
sz6t bolyongva, v6rosokat, kast6lyokat
l6,togatva vid6,m, gondtalan, kalandos
6letet 6lt. Et6ket6 egyh6zi6s vildgi p6,rt_
fog6i 6s bardtai voltak, tdbbek kdzc,tt
Philippe de Dreux beauvaisi pilspdk,
Louis bloisi gr6f s m6sok. Fogtait<ozasa
korA,ntsem volt lealacsonyit6, Lert mind
Eszak-, mind Ddlfranciaorsz6gban e kor_
ban sok el6keld ember iizfu Zzt u, _"*_
ters6get, hiszen a traubadour_k6lt6szer
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rncgalapit6ja is egy fejedelem, IX. Vil-
nls-s. poitiersi gr6f volt. H6linant, mint
liiiltii nagy ltiln6r're tett szert s mint
rrirogy egir k6sdbbi level6ben irja: ,)non
rcr.tena, non circus, n'on theatrum, noIL

forurn,, non pl'atea, non gymnasi'um) norr
(r,renu,, si,ne eo resonabat." Hogy n6psze-

rris6g6t mif6le munk6knak kdszijnhette,
arra n6zve pontos adatok nem 6,llnak
rendelkez6siinkre.

Mikor harminc 6ves lett, hirtelen elha-

tirozA,ssai bcl6pett a beauvaisi egyh6z-
rnegy6ben fekv6, froidmonti cisztercita
l<olostorba. Esete ncm volt egyediil6ll6,
a kdz6pkori francia kditdk kiiziil sz6,mo-

san akadtak, akik beleurrva brinds 6let-
rn6rljukba egy klastrom rnagd,nyfiban v6-
gczt6k bc tdldi pfrlyfijukat. H6linant
bar6tai eleinte l<6telkedtek megt616se
komolysigAban, 6 azonban hiven meg-

mararlt eJhatArozfsa mellett, s hd,tralevd
(rr-eit, mintegy n6gy 6r'tizedet, 1229-ben

bekd,r.etkezett hal616ig, mint brinbAn6,
vozekl6. szent 61etti bar6t Froidmontban
loIloTTe.

Ot-lrat 6r'r'el klastromba r.onul6,sa



ut6,n, 1196 6s 119? kiizt irta Vers de Iu,

mort c. mriv6t. Ez volt v6gleges btcsftjtt, u

vit6,gi 6lettdl. K6sdbbi irdL'sai: €S)' hrti-
nika, egy lev6l de 'repu,ratione l,u,ps'i, snt'nl,

besz6dek, egy ilorilegium, mintl ltt,l,itr

nyeh,'ri cgyhizirodalmi munkhk.
A Vers d'e la mort egy bevczot(rslriil,

h5,rom rtiszb6I s egy befejez6sbltl rill6,
ijtverr str6l6,s kijltem6ny. . A'z elsii vct's-
szaliaszol<ban a kijlt6 kifejti c6ljrit: ir

kolostorb6I, hor'6 brinei6rt vttz.trl<cltti

visszavonult, a Hai{lt, illetve ltalitlt'rrr'-
seit kiildi barf,taihoz, ismeriisciltcz s

kiiltjnbijz6 egyhdzi 6s vi16,gi hatalrntrssit,-
gokhoz. Az els6 r6sz iizeneteit ta,t'l':r,l-

mazza Belnard nevri bar6tj6hoz, sziilii-
vA,rosa lak6ihoz, a r'6mai bibornokclliltoz,
a francia piispdkdkhijz s r'6giil a ltirir
lyokhoz. Azt izem nekik a lialf,l kijzt't-
tit6s6vel: kijvess6k p61d6,j6,t, tcirddjcrrt,ii
lelkiik iidviiss6g6vel 6s t6rjenek a javtr-
15,s ritjira. A m6sodik r6szben megrirzir
k6pekben festi a halAl hatalmit. A har'-

madik r6szben cf,folja a pogAnyoka,1,,

hitetleneket, epikureist6'kat, kik nonl

tiir6clneh a ha16l1a1, ncm hisznek a tril-

T2
t3

viligi 6letben, 6s akiknek csak a fcildi
6letre van gondjuk. A befejez6sben meg-
ism6tli int6s6t : gondoljunk a halS,lra s

a m,6,svil6gra, t6rjiink reg, amig nem
k6s6, mondjunk lc a vil6,gi 6let brinijs
gydnycireirdl.

H6linant mrive paihetikus zordons6-
g6val, megddbbcnt6 realizmusS,val, k6-
peinek, szimb6lumainak eroteljcssdg6vel,
minden primitivs6ge mellett is rntiv6szi
formi'i6val D&, keletkez6se utAn tdbb
mint lr6t 6s,sz6"zaddal is megr6z6 hat6,st
tesz r6nk. Vannak ugyan benne hom6,-

lyos r6szck, kiizhelyek, tudAkos sz6ma-
gyar6,zatok, nail' okoskodisok, ism6tltj-
d6sek, az ijsszbenyomfis azoniran, amely
olvas6,sa ut6,n ]r6tramarad a leltrriinkben"
felemel6 6s megdiibbent6, olyan mintha
eSy hatalmas halS,ltdnc-frcsk6 vdltozatos
jelenetei vomrltak volna el szemiink
e16tt. T6mfrja pedig, sajnos, drtikk6 aktu5,-
lis. Az ember sohasem okosodik 6s
javul meg, .dsi szenved6lyei, hajlamai,
iisztiinei, melyekkel rmag6t 6s embertS,r-
sait pusztitja, vd,ltozatlanok maradnak;
amit egyik kez6vel alkot, a mAsikkal



lerombolja, s 6nm'aga segiti eI6, lrogy it'

Half,I aratesa a fiildon minderrkor nrirril
bds6gesebb legYen.

E hal6,lversoknek a XIII. szfiza'dbirl

tizennyolc, a XIV. sztt"zadh6l lrat litiz-
irata maradt fenn' Ez azt bizorrvi{j;r,
hogy sok olvas6iuk akaclt cgylrirzi i's vi-
l6,gi olvas6k kiir6ben' K6sdbb sorrt rrtt't'iil-

tek feletl6sbe, mert 1594-ben liinyorrrilt'fiili
s azut6n is tiibb izlten kiadtrik (ilirrl' l(r'i-
tikai kiaddsuk 1905-ben a Soci(t( des

anci,ens tertes gyiiitem6ny6trcn jt'lt'tt1
meg. Al6,bb kijvetkeztl magyar fot'tlll'risrt rt

Iegfiabb 1930-iki Coppin-f6lc ltiltlris
alapj6 n k6sziilt.

A fordit6, akinek ez elsij ilyntrtttii it'o-

dalmi kis6rlete, nehbz munkilt virgzt'll'

Megtartotta az eredeti, B sz6tagos, 2 r'ltnt's

versformilt, s igyekczett vi'csztt'irtltti ttz
eredeti kOliern6nit sajdtos 6don zit'tttitlirl''

Fd,radts6,ga tal6,n nem v6sz kirrba, s tr ltir
kiitetnek esetleg sikeriil e nfi'lutrlt istttt'-

retlen kdz6pkori francia cisztot'cil'tr-[iiil-

t6nek erdekes egy6nig6ge 6s l<iilt('sztrtr'

irf,nt Magyarorszd'gon is n6mi {igytrlrrrcl

felkelteni.
P6cs, 1940. november ha\ra'

BIRKTtS (;l1Z'\'
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XVII.

M*u, qui les hauz en prison I'i'ens

aussi, comme nos; poares chi'ens,

cui, li si,ecles a en despi,t:

salue d,eus euesques miens

qui, sont d,e Noion t d" Orli,ens:

d,i,lor qu'i,|, ont mains d"e resPi,t

qu'i,|, n'a en lor faces escrit.

Tu fai,s d,e grant terme un Peti't,

or se gard,ent'd,e tes engi'ens!

Tu prenz Ie d,ormant en son l,it,

tu tows al' riche son d'eli't,

tu fai,s bi,autd d,euenir fi'ens.

XVII.

Hal,d},, szolgd,d, az rir, s ki., mi,nt

mi,, dhead ebkdnt kering,

akit l,enda a naggai,ld,g.

Kdt ptispdkdt kdszdnts nl,a, - minil,-

kettd bard,toffi -, ndaszerint:

Noyon s Orldans urd,t.

EItilk rduid, lesz, tartamdt

nem sejtheti.k, kurtd,ra ud,g

keaed hosszut, s ea fdlni. i.nt.

Alailkra (Lgg, d,ilsakra ud,gg

cildben sujt le gAors kaszd,il,

s a szdpbdl sd,rt csunyf,tsz megint.

49
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Hn, Di,eus! por qu'est tant il,esi'rete

joi,e charneus enaeni,mee,

qui, si, comont nostre nature

et qui, a si, corte d,uree?

Aprds est si, chier comparee!

Comme est male cele poi,nture

qui, fai,t l'?ame acroi,re a usurti

am,ertume qui. toz iors ilure

por d,ouceur qui, l,ues est alee!

Fui'' lecheri,e! Fui,, luuure!

De si, chi,er morsel n'ai ie cure,

mi,euz ai,m mes Poi,s et nxa Poree.

Uo*, monil,d,, 6, aa emberek

a hils mCz-i,zzel mCrgezett

rossa kdiei't mdrt ked'uel,i'k?

Hi,szen rtjaid, mind' ds beteg,

s az d'ruk mCgi's rengeteg!

Be szdrngii korbd,cs i's Peil'i'g

aa, melgtdl bils id'6tl,eni'g

a Lel,khk kCnra uetteti'k

olg iluirt, mel,g szd'Il lebbeteg-

Dils asztal. pfui, bi'il'd' i'zeid' !

pompd'itrban ked,uem nem tel'i'k,

i,nk;d,bb eszem' ki's Ctkemet.

I7.4
1.15


